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1. ประเภทการขอแจ้ง (Type of Notification) 

 ขอแจ้งการครอบครองหรือใช้ครั้งแรก (Apply for the first notification of possession or use of radioactive material(s)) 
 ขอแจ้งการครอบครองหรือใช้เพิ่มเติม (Apply for the additional notification of possession or use of radioactive material(s)) 

2. ข้อมูลผู้แจ้ง (Notifier’s information) 

2.1. บุคคลธรรมดา (Natural person) 
(นาย (Mr.)/นาง (Mrs.)/นางสาว (Miss)) ชื่อ (Name) : นามสกุล (Surname) :   
เลขที่บัตรประจำตัวประชาชน (Identification No.) : - - - -  

กรณีเป็นบุคคลต่างด้าว (For an alien) 
เลขที่ใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าว (Alien identity certificate No.) : หรือ (or) 
เลขที่หนังสือเดินทาง (Passport No.) :  
เลขที่ใบอนุญาตทำงาน (Work Permit No.) : (ถ้ามี (if any)) 

ที่อยู่ที่ติดต่อได้ (Current address) :   
  
แขวง/ตำบล (Sub-district) : เขต/อำเภอ (District) :  
จังหวัด (Province) : รหัสไปรษณีย์ (Postcode) :  
หมายเลขโทรศัพท์ (Telephone No.) :  หมายเลขโทรศัพท์เคลื่อนที่ (Mobile No.) :   
ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (Email address) :  หมายเลขโทรสาร (Fax No.) :  

2.2. นิติบุคคล (Juristic person) 
ชื่อนิติบุคคล (Name of the juristic person) :  
ประเภทนิติบุคคล (Type of juristic person) 
 ส่วนราชการ (Government)  องค์การมหาชน (Public Organization) 
 รัฐวิสาหกิจ (State-owned company)  เอกชน (Private organization) 
 สภากาชาดไทย (Thai Red Cross Society)  อ่ืน ๆ โปรดระบุ (Others, please specify)  
2.2.1. นิติบุคคลที่จดทะเบียนในประเทศไทย (Juristic person registered in Thailand) 

เลขทะเบียนนิติบุคคล (Thai juristic person registered No.) :  
วันที่จดทะเบียน (Registered date) :   
ที่ตั้งสำนักงานใหญ่ (Head office address) :  
  
แขวง/ตำบล (Sub-district) : เขต/อำเภอ (District) :  
จังหวัด (Province) : รหัสไปรษณีย์ (Postcode) :  
หมายเลขโทรศัพท์ (Telephone No.) :  หมายเลขโทรศัพท์เคลื่อนที่ (Mobile No.) :   
ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (Email address) :  หมายเลขโทรสาร (Fax No.) :  
ผู้มีอำนาจกระทำการแทนนิติบุคคล (Name of authorized person(s) representing juristic person) : 
(นาย (Mr.)/นาง (Mrs.)/นางสาว (Miss)) (Name) ชื่อ : นามสกุล (Surname) :  
เลขที่บัตรประจำตัวประชาชน (Identification No.) : - - - -  
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กรณีเป็นบุคคลต่างด้าว (For an alien) 
เลขที่ใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าว (Alien identity certificate No.) :  หรือ (or) 
เลขที่หนังสือเดินทาง (Passport No.) :  
เลขที่ใบอนุญาตทำงาน (Work Permit No.) : (ถ้ามี (if any)) 

(กรณีผู้มีอำนาจกระทำการแทนนิติบุคคลมีมากกว่า 1 คน ให้ใช้เอกสารแนบเพิ่มเติมได้ ( If authorized person 
representing the juristic person having more than 1 person, attach the additional information on 
separate pages.)  

2.2.2. นิติบุคคลที่จดทะเบียนในต่างประเทศ (Juristic person registered outside of Thailand) 
เลขทะเบียนนิติบุคคลตา่งดา้ว (Foreign juristic person registered No.) :  
วันที่จดทะเบียน (Date of registration) :  ประเทศที่จดทะเบียน (Country of registration) :  
ที่ตั้งสำนักงานในประเทศไทย (Office address in Thailand) :  
  
แขวง/ตำบล (Sub-district) : เขต/อำเภอ (District) :  
จังหวัด (Province) : รหัสไปรษณีย์ (Postcode) :  
หมายเลขโทรศัพท์ (Telephone No.) :  หมายเลขโทรศัพท์เคลื่อนที่ (Mobile No.) :   
ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (Email address) :  หมายเลขโทรสาร (Fax No.) :  
ผู้รับผิดชอบในการดำเนินการในประเทศไทยซึ ่งลงลายมือชื่อผูกพันนิติบุคคลได้ (An agent in charge of the 
operations in Thailand on behalf of the juristic person) 
(นาย (Mr.)/นาง (Mrs.)/นางสาว (Miss)) ชื่อ (Name) : นามสกุล (Surname):   
เลขที่บัตรประจำตัวประชาชน (Identification No.) : - - - -  หรือ (or) 

กรณีเป็นบุคคลต่างด้าว (For an alien) 
เลขที่ใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าว (Alien identity certificate No.) : หรือ (or) 
เลขที่หนังสือเดินทาง (Passport No.) :  
เลขที่ใบอนุญาตทำงาน (Work Permit No.) : (ถ้ามี (if any)) 

3. ผู้ประสานงาน (Coordinator) 
(นาย (Mr.)/นาง (Mrs.)/นางสาว (Miss)) ชื่อ (Name) : นามสกุล (Surname):   
หมายเลขโทรศัพท์ (Telephone No.) :  หมายเลขโทรศัพท์เคลื่อนที่ (Mobile No.) :   
ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (Email address) :  หมายเลขโทรสาร (Fax No.) :   

  



 คำขอแจ้งการครอบครองหรือใชว้ัสดุกัมมันตรังสี 
Application for Notification of Possession or Use of Radioactive Material 

  

เฉพาะเจ้าหน้าที่ (For official use only)  
เลขท่ีรับคำขอ : วันท่ีรับคำขอ :  ช่ือผู้รับคำขอ :       

หน้า 3 ของ 9 หน้า  
page 3 of 9 pages 

 

4. รายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี (Details of radioactive material(s)) 
วัสดุกัมมันตรังสี (number of radioactive material(s)) จำนวน        รายการ (item(s)) รายละเอียดตามตาราง (details as shown in the table) 
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กรณีช่องว่างไม่พอให้ใช้เอกสารแนบได้ (If not enough space, please attach the additional information on separate pages) 
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คำอธิบาย : การกรอกข้อมูลของวัสดุกัมมันตรังสี (Explanation: filling details of radioactive material) 
รายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี (Details of radioactive material) 
นิวไคลด์กัมมันตรังสี  
radionuclide 

ให้ระบุชื่อธาตุหรือสัญลักษณ์ พร้อมเลขมวล เช่น H-3, Co-57, Kr-85, Sr-90, Cs-137, Am-241/Be เป็นต้น 
Please specify the element and mass number e.g. H-3, Co-57, Kr-85, Sr-90, Cs-137, Am-241/Be etc.  

การปิดผนึก  
sealed/unsealed 

ให้ระบุว่าเป็นวัสดุกัมมันตรังสีชนิดปิดผนึก (sealed source) หรือไม่ปิดผนึก (unsealed source) 
Please specify the form of radioactive material whether it is a sealed source or an unsealed source 

สถานะทางกายภาพ  
physical form 

ให้ระบุสถานะทางกายภาพของวัสดุกัมมันตรังสี ได้แก่ ของแข็ง ของเหลว หรือก๊าซ 
Please specify the physical form of radioactive material i.e. solid, liquid or gas 

ค่ากัมมันตภาพ (หน่วย) 
activity (Bq/Ci) 

ให้ระบุค่ากัมมันตภาพของนิวไคลด์กัมมันตรังสี อ้างอิงตามเอกสารแสดงรายละเอียดวัสดุกัมมันตรังสี พร้อมท้ังระบุหน่วยของค่ากัมมันตภาพเป็น เบ็กเคอเรล (Bq) หรือ คูรี (Ci) 
Please specify the activity of radionuclide and the unit of activity in becquerel (Bq) or curie (Ci) referred to the documents of radioactive material details for 
example, radioactive source certificate or name plate 

วันท่ีอ้างอิง  
reference date 

ให้ระบุวัน/เดือน/ปี อ้างอิงกับค่ากัมมันตภาพของนิวไคลด์กัมมันตรังสี ตามเอกสารแสดงรายละเอียดวัสดุกัมมันตรังสี 
Please specify the reference or tested date related to the activity of radionuclide referred to the documents of radioactive material details for example, radioactive 
source certificate or name plate 

ปริมาณ (หน่วย) 
quantity (unit) 

ให้ระบุปริมาณของวัสดุกัมมันตรังสีต่อรายการท่ีขอแจ้ง พร้อมท้ังระบุหน่วยของปริมาณ  
Please specify the quantity of radioactive material and the unit of the quantity 

ชื่อผู้ผลิต  
manufacturer name 

ให้ระบุชื่อผู้ผลิตวัสดุกัมมันตรังสี 
Please specify the name of manufacturer of radioactive material  

รุ่นหรือรหัสสินค้า  
model/code of radioactive material 

ให้ระบุรุ่นหรือรหัสสินค้า ตามเอกสารแสดงรายละเอียดวัสดุกัมมันตรังสี 
Please specify the model or code of radioactive material referred to the documents of radioactive material details for example, radioactive source certificate or 
name plate 

หมายเลขวัสดุกัมมันตรังสี  
serial number 

ให้ระบุหมายเลขของวัสดุกัมมันตรังสี ตามเอกสารแสดงรายละเอียดวัสดุกัมมันตรังสี 
Please specify the serial number of radioactive material referred to the documents of radioactive material details for example, radioactive source certificate or 
name plate 
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รายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี (Details of radioactive material) 
รายละเอียดภาชนะบรรจุ/เครื่องมือ/เครื่องจักร (Details of container) 
ชื่อผู้ผลิต  
manufacturer name 

ให้ระบุชื่อผู้ผลิตภาชนะบรรจุภัณฑ์ เครื่องมือ หรือเครื่องจักร 
Please specify the name of manufacturer of container/device/machine) 

รุ่น รหัสหรือหมายเลขสินค้า 
model/code/number of container 

ให้ระบุรุ่น รหัส หรือหมายเลขสินค้า ตามเอกสารแสดงรายละเอียดของภาชนะบรรจุ เครื่องมือ หรือเครื่องจักร หรือตามป้ายกำกับภาชนะบรรจุ เครื่องมือ หรือเครื่องจักร 
Please specify the model/code/number of container/device/machine referred to the container/device/machine certificate or name plate) 

ประเภทการใช้ประโยชน์ 
purpose of utilisation 

ให้เลือกประเภทการใช้ประโยชน์ตามรหัสหมายเลขท่ีกำหนด ดังต่อไปน้ี 
Please select the code indicating the type of utilization of radioactive material as follows: 
01 – ด้านการแพทย์ (for medicine)  
02 – ด้านอุตสาหกรรม (for industry) 
03 – ด้านการเกษตร (for agriculture) 
04 – ด้านการศึกษา (for education) 
05 – ด้านงานวิจัย (for research)  
06 – ด้านการรักษาความมั่นคงปลอดภัย (for security) 
07 – ด้านสินค้าอุปโภค (for consumer product) 
08 – อื่น ๆ โปรดระบุ (others, please specify) 

ลักษณะการใช้ประโยชน์หรือการใช้งาน 
application 

ให้เลือกลักษณะการใช้ประโยชน์หรือการใช้งานของวัสดุกัมมันตรังสีตามรหัสหมายเลขท่ีกำหนด ดังต่อไปน้ี  
Please select the code indicating the application of radioactive material as follows: 
501 – เครื่องวิเคราะห์แบบการเรืองรังสีเอกซ์ (X-ray fluorescence analyzer device) 
502 – อุปกรณ์ตรวจจับอิเล็กตรอน (electron capture device) 
503 – วัสดุกัมมันตรังสีสำหรับทดสอบเครื่องถ่ายภาพรังสีด้วยเทคนิค Positron emission tomography (PET) หรือ PET-Computed tomography (PET-CT) (PET check source) 
504 – อุปกรณ์วิเคราะห์โดยกระบวนการ Mossbauer (Mossbauer spectrometry device) 
505 – เป้ารังสีชนิดทริเทียม (tritium target) 
506 – อุปกรณ์วิเคราะห์คุณภาพอากาศ (aerosol detector) 
507 – อุปกรณ์ป้องกันตัวรับสัญญาณ (receiver protector tube) 
508 – อุปกรณ์กระตุ้นการจุดระเบิด (ignition exciter) 



 คำขอแจ้งการครอบครองหรือใชว้ัสดุกัมมันตรังสี 
Application for Notification of Possession or Use of Radioactive Material 

  

เฉพาะเจ้าหน้าที่ (For official use only)  
เลขท่ีรับคำขอ : วันท่ีรับคำขอ :  ช่ือผู้รับคำขอ :       

หน้า 6 ของ 9 หน้า 
 page 6 of 9 pages 

 

รายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี (Details of radioactive material) 
509 – อุปกรณ์จำกัดไฟฟ้าสถิต (static eliminator) 
510 – วัสดุกัมมันตรังสีสำหรับทดสอบเครื่องถ่ายภาพรังสีด้วยเทคนิค Single photon emission computed tomography/computed tomography (SPECT/CT check source) 
511 – อุปกรณ์ปรับเทียบหัววัดแบบแท่งสำรวจหลุมลึกทางรังสี (logging tool calibrator) 
512 – เครื่องตรวจจับควันชนิดไอออไนเซชั่น (ionization chamber smoke detector, ICSD) 
513 – หลอดไฟและอุปกรณ์ไฟฟ้าท่ีมีวัสดุกัมมันตรังสีเป็นส่วนประกอบ ได้แก่ (lamps and accessories containing radioactive material) 
 หลอดไฟปล่อยประจุความเข้มสูง (high intensity discharge lamp, HID)  
 หลอดไฟฟลูออเรสเซนต์ และสตาร์ตเตอร์ (fluorescent lamp and lamp starter) 
514 – ผลิตภัณฑ์เรืองแสงจากวัสดุกัมมันตรังสี ได้แก่ (luminous products containing radioactive material) 
 เข็มทิศ (compass) 
 นาฬิกา เครื่องคำนวณเวลา เครื่องจับเวลา (timepiece) 
 ไฟฉาย (flashlight/torch) 
 ศูนย์เล็งอาวุธ (weapon sight) 
 แผงหน้าปัดอุปกรณ์ (luminous dashboard or panel) 
 ป้ายสัญลักษณ์นำทาง (luminous sign) 
515 – อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ท่ีมีวัสดุกัมมันตรังสีเป็นส่วนประกอบ ได้แก่ (electronic devices containing radioactive material) 
 อุปกรณ์ควบคุมแรงดันไฟฟ้า (voltage regulator) 
 อุปกรณ์ป้องกันไฟฟ้ากระชาก (current surge protector) 
 อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อื่นใดท่ีมีวัสดุกัมมันตรังสีเป็นส่วนประกอบ (other electronic devices containing radioactive material) 
516 – อัญมณีฉายรังสี (irradiated gems) 
599 – อื่น ๆ โปรดระบุ (others, please specify) 

วัตถุประสงค์การครอบครองหรือใช ้
purpose of possession or use 

ให้เลือกวัตถุประสงค์ในการครอบครองหรือใช้วัสดุกัมมันตรังสีตามรหัสหมายเลขท่ีกำหนด ดังต่อไปน้ี 
Please select the code indicating the purpose of possession or use of radioactive material as follows: 
01 – เพื่อจำหน่าย (for sale)  
02 – เพื่อตนเอง (for own use) 
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รายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี (Details of radioactive material) 
แผนการจัดการเมื่อเลิกใช้งานวัสดุ
กัมมันตรังสี  
management plan when no 
further use 

ให้เลือกวิธีการหรือแผนในการจัดการวัสดุกัมมันตรังสีเมื่อไม่ประสงค์จะครอบครองหรือใช้งานอีกต่อไปตามรหัสหมายเลขท่ีกำหนด โดยมีรายละเอียดดังต่อไปน้ี  
Please select the code indicating the procedure or management plan when radioactive material is no further used or is no intention to use/possession as 
follows: 
01 – ส่งคืนผู้ผลิต/ผู้จัดจำหน่าย (return to manufacture/supplier) 
02 – ดำเนินการจัดการกากกัมมันตรังสีด้วยตนเอง (manage as a waste by the owner) 
03 – ส่งให้ผู้รับบริการจัดการกากกัมมันตรังสีจัดการ (send to radioactive waste management organization) 
04 – อื่น ๆ โปรดระบุ (others, please specify) 

การได้มาของการครองครองหรือใชว้ัสดุ
กัมมันตรังสี  
origin of radioactive materials 
for possession or use 

ให้เลือกแหล่งการได้มาเพื่อครอบครองหรือใช้วัสดุกัมมันตรังสีตามรหัสหมายเลขท่ีกำหนด โดยมีรายละเอียดดังต่อไปน้ี 
Please select the code indicating the origin of radioactive materials for possession or use as follows: 
01 – รับโอนมาจากผู้อื ่น พร้อมหมายเลขรับแจ้งเดิม (ถ้ามี) (transfer from another possessor or user of radioactive material and specify the reference number of 

previous notification (if any)) 
02 – นำเข้าจากต่างประเทศ กรุณาระบุประเทศท่ีมาและวันท่ีนำเข้า (import from another country and please specify the origin country and the date of import) 
03 – อื่น ๆ โปรดระบุ (others, please specify) 

วันที่ครอบครองหรือใช้ 
date of possession or use 

ให้ระบุวันท่ีครอบครองหรือใช้วัสดุกัมมันตรังสี  
Please specify the date of possession or use of radioactive material(s) 

สถานที ่จ ัดเก ็บ ต ิดต ั ้ ง หร ือใช ้งาน 
วัสดุกัมมันตรังสี 
storage, installation or use facility 

ให้ระบุชื่ออาคาร/ห้อง และท่ีอยู่สถานท่ีจัดเก็บ ติดตั้ง หรือใช้งานวัสดุกัมมันตรังสี 
Please specify the name of building/room and the address of storage, installation or use facility 
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5. เอกสารหรือหลักฐานประกอบการพิจารณา (Supporting documents for notification) 

5.1. ข้อมูลผู้แจ้ง (Notifier’s information) 
5.1.1. บุคคลธรรมดา (Natural person) 

กรณีเป็นบุคคลต่างด้าว (For an alien) 
 สำเนาใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าวหรือสำเนาหนังสือเดินทาง (A copy of alien identity certificate or a copy 

of passport) 
 สำเนาใบอนุญาตทำงาน (A copy of work permit) (ถ้ามี (if any)) 

5.1.2. นิติบุคคล (Juristic person) 
 นิติบุคคลทีจ่ดทะเบยีนในประเทศไทย (Juristic person registered in Thailand) 

กรณีกรรมการผู้มีอำนาจลงนามผูกพันนิติบุคคลเป็นบุคคลต่างด้าว ( In the case of the authorized signatory of 
juristic person is an alien) 
 สำเนาใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าวหรือสำเนาหนังสือเดินทาง (A copy of alien identity certificate or a 

copy of passport) 
 สำเนาใบอนุญาตทำงาน (A copy of work permit) (ถ้ามี (if any)) 

 นิติบุคคลทีจ่ดทะเบยีนในตา่งประเทศ (Juristic person registered outside of Thailand) 
 สำเนาหนังสือรับรองหรือหลักฐานการเป็นนิติบุคคลต่างประเทศที่ส่วนราชการออกให้ (A copy of certificate 

issue or letter of being a foreign juristic person by a government agency) 
5.1.3. กรณีมอบอำนาจให้ผู้อื่นกระทำการแทน (In the case of power of attorney) 

 หนังสือมอบอำนาจ (Power of attorney) โดยติดอากรแสตมป์ตามบัญชีอัตราอากรแสตมป์ท้ายประมวลรัษฎากร 
(by stamping at the full amount at the rate specified in the Schedule at the end of the Revenue Code) 
(ก) มอบอำนาจให้บุคคลคนเดียวหรือหลายคน กระทำการครั้งเดียว 10 บาท (10 Baht for authorizing one or 

more persons to perform an act once only) 
(ข) มอบอำนาจให้บุคคลคนเดียวหรือหลายคนร่วมกระทำการมากกว่าคร้ังเดียว 30 บาท (30 Baht for authorizing 

one or more persons to jointly perform acts more than once) 
(ค) มอบอำนาจให้กระทำการมากกว่าครั้งเดียว โดยให้บุคคลหลายคนต่างคนต่างกระทำกิจการแยกกันได้ คิดตาม

รายตัวบุคคลที ่รับมอบคนละ 30 บาท (Authorizing to perform acts more than once by authorizing 
several persons to perform acts separately; the instrument will be charged on the basis of each 
individual who is authorized 30 Baht per person) 

 สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนของผู้มอบอำนาจ กรณีเป็นบุคคลต่างด้าว ใช้สำเนาใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าว หรือ
สำเนาหนังส ือเด ินทาง (A copy of principle’s identification card, For an alien, a copy of alien identity 
certificate or passport is required)  

 สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนผู้รับมอบอำนาจ กรณีเป็นบุคคลต่างด้าว ใช้สำเนาใบสำคัญประจำตัวคนต่างด้าว หรือ
สำเนาหนังสือเดินทาง (A copy of authorized representative’s identification card, For an alien, a copy of 
alien identity certificate or passport is required) 
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5.2. สถานที่จัดเก็บ ติดตั้ง หรือใช้วัสดุกัมมันตรังสี (Facility or location where the radioactive material(s) is stored, 
installed or used) 
 แผนที่ตั้งของสถานที่จัดเก็บ ติดตั้ง หรือใช้วัสดุกัมมันตรังสีและบริเวณใกล้เคียง (Map of storage, installation, or use 

facility of radioactive material(s) and vicinity area) 
 แผนผังภายในอาคาร ห้อง และบริเวณข้างเคียง ที่จัดเก็บ ติดตั้ง หรือใช้วัสดุกัมมันตรังสี (Building or room and vicinity 

layout where radioactive material(s) is stored, installed, or used) 
5.3. เอกสารเกี่ยวกับวัสดุกัมมันตรังสี (Documents related to radioactive material(s)) 
 วิธีการใช้งานวัสดุกัมมันตรังสีหรือมาตรการด้านความปลอดภัยทางรังสีและความมั่นคงปลอดภัยทางรังสีที่สอดคล้องกับชนิด

และลักษณะการใช้งานวัสดุกัมมันตรังสี (User instruction for radioactive material or radiation safety and security 
measures complied with the type of radioactive material and its application) 

 แผนการจัดการวัสดุกัมมันตรังสีเมื ่อเลิกใช้งาน หรือแผนการจัดการกากกัมมันตรังสี  (Disused radioactive material 
management plan or radioactive waste management plan) 

 สำเนาเอกสารแสดงรายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี ตามที่ระบุไว้ในข้อ 4 โดยต้องระบุนิวไคลด์กัมมันตรังสี ค่ากัมมันตภาพ 
ผู้ผลิต รุ่น รหัส หรือหมายเลขของวัสดุกัมมันตรังสี เช่น เอกสารกำกับวัสดุกัมมันตรังสีหรือรูปภาพที่แสดงรายละเอียดของ  
วัสดุกัมมันตรังสีตามที ่ระบุอย่างชัดเจน เป็นต้น  (A copy of documents of radioactive material details, specified in 
section 4, especially radionuclide, activity, manufacturer name, model or code, and serial number, for example, 
source certification or name plate, and/or a picture (or pictures)  that clearly shows the details of radioactive 
material) 

 สำเนาเอกสารแสดงข้อมูลการนำเข้า/ใบขนสินค้าขาเข้าจากกรมศุลกากร (A copy of documents for importing details 
of radioactive material  or import declaration from the Customs Department) 

5.4. เอกสารอ่ืน ๆ โปรดระบุ (Others, please specify) :  
  

หมายเหตุ : เอกสารหรือหลักฐานประกอบการพิจารณาการแจ้งการครอบครองหรือใช้วัสดุกัมมันตรังสีนั้น ผู้แจ้งต้องรับรองสำเนา
ถูกต้องในเอกสารหรือหลักฐานที่เป็นสำเนาทุกฉบับ (Remark : All supporting documents must be certified true copy 
by the notifier) 

ทั้งนี้ ข้าพเจ้าขอรับรองว่าข้อความในคำขอแจ้งการครอบครองหรือใช้วัสดุกัมมันตรังสีฉบับนี้เป็นความจริงและถูกต้องครบถ้วน 
ทุกประการ (I hereby declare that information provided in this application is true, complete and correct to the 
best of my knowledge) 

 
ลายมือชื่อ (Signature)………………………………………………… 
ชื่อผู้แจ้ง (Notifier’s name) (………………………………………) 

ลายมือชื่อ (Signature)………………….……………………………… 
ชื่อผู้แจ้ง (Notifier’s name) (………………………………………) 
 

.................../......................../.................... 
วันที่ยื่นคำขอ (Submission Date) 

หมายเหตุ : กรณีมอบอำนาจให้ผู้อื่นกระทำการแทน ต้องแนบหนังสือมอบอำนาจ พร้อมสำเนาหลักฐานแสดงตนของผู้มอบอำนาจ  
( In case of giving an authority to another to act on your behalf, a power of attorney must be submitted with a 
copy of the principal’s identification.) 


